JHoxnane! bamkupckoro yausepcurera. 2026. Tom 11. Nel 85

DOI: 10.33184/dokbsu-2026.1.10

IIpMeHMOCTb YaT-00TOB IJIs ITlepeBoja
TEeXHUYECKOM JOKYMEeHTalumn

A. A.TypeeBa

Bousrorpaackmii rocygapcTBeHHbIH VHUBEPCHTET
Poccns, Boirrorpazgckas obiacrs, 400062 r. Boarorpaz, mp. Yausepcurerckuyi, 100.

Email: gureeva@volsu.ru

VccnemoBaHbl BO3MOYKHOCTHM MCITOJIb30BAHMS YaT-00TOB [JIsI IIepeBO/Ia TEXHUYECKO 0-
KyMeHTaluu. PaccMOTpeHbl OCHOBHbIE TPEOOBAHMS K TEXHUYECKUM JOKYMEHTAaM, CITeIu-
(buaHbIe 0CO6EHHOCTM MX TTePeBO/Ia U CYIIECTBYIONIME PEIIeHNST aBTOMATU3allUY JaHHOTO
rporiecca. [IpoBoANTCSI CpaBHUTEIbHBIN aHAIU3 TPEUMYIIECTB ¥ OTpaHUYeHNIT 4aT-60TOB
Ha [MpuMepe MepeBoia ayTEHTUYHBIX TEKCTOB 13 cpepbl METALTYPIUM, TIPeIIaraloTcs pe-
KOMEHIAIIMA T10 YIy4lIeHn10 3G dOEeKTUBHOCTY UX IPUMEHEHMS IJIs IepeBojia CIelyalb-
HBIX TEXHUYECKUX TEKCTOB.

KitoueBble CJIOBa: TEXHUYECKUI TEKCT, TEXHUUECKUII TIepeBoI, yaT-60T, UM, TexHMueckas
TePMMUHOJIOTUSI.

[lepeBoA, TeXHMUECKOV JOKYMEHTALMM CBSI3aH C MeXAYHAPOAHBIM COTPYAHNYECTBOM KOM-
MaHuii, pa3paboTKOV MHHOBAIMOHHBIX IIPOIYKTOB U Tlepeiauei rmepegoBbIX TEXHOIOTHUIA.
CJIOKHOCTh TEXHMYECKOTO TlepeBo/ia 00yc/IoB/IeHa He0OXOIMMOCTbI0 TOUHO Tlepegaun
CMBICJIOBOTO COJiepskKaHMsI MUCXOLHOTO TEKCTa, CTPOTOro COOJIOIEHUSI TEPMUHOTIOTMIECKOM
TOYHOCTY ¥ COOTBETCTBUSI OTPAC/IE€BBIM CTaHAApTamM opopMIeHNsI JOKyMeHTOB. COBpeMeH-
Hble aBTOMAaTU3MPOBaHHbIE MHCTPYMEHTHI CYIIIeCTBEHHO YITPOLAIOT paboTy mpodeccuo-
HaJIbHBIX IePEBOAUYMKOB, MMO3BOJISISI YCKOPUTD MPOLIECC epeBOa U MOBLICUTh KAUeCTBO KO-
HeYHOro npoaykTa. OOHMUM 13 HanboJIee MepCreKTUBHBIX pellleHN i SIBISIIOTCS YaT-00Thl —
crielMaa3upoBaHHble BUPTYaJbHbIE aCCUCTEHTDI, CITIOCOOHBIE B3aMMO/IeiCTBOBATD C MOJIb-
30BaTesIMU B pEXXMME pPealbHOT0 BpeMeHM, aHaaAu3MpPpoOBaTh 3alIPOChl U BbIaBaTh TOUHbIE
repeBOAbl 3aJaHHbIX ()parMeHTOB TEKCTOB.

Lenpb MccneqoBaHusl — OLIEHUTh 3(1)(1)€KTI/IBHOCTI) JICII0JIb30BaHMS 4aT-00TOB OJId repeBoaa
TeXHUYECKON JOKYMEHTALMM 1 BbISIBUTH BO3MOXHOCTU ITOBLIIIEHMS UX IIPOAYKTUBHOCTU
M IMPAaKTMYHOCTU MIPMMEHEHN.

3a mocyegHME TObI IIPobieMa ImepeBoa TEXHMUYECKUX TEKCTOB CTajia IMIpeaMeTOM MHOTO-
YMCIEHHBIX MCC/IeIOBaHMI1 Kak B Poccuum, Tak 1 3a pyoeskoM. YueHble yIesioT 0coboe BHU-
MaHMe U3YYeHUIO Criel UK, TPYAHOCTEN U METOIOB ONTUMM3AIINY IIepeBoIa JOKyMeH-
TOB B chepax MallMHOCTPOEHMS, XMMUM, BBICOKMUX TEXHOJIOTUIA 1 MeTa/uryprun. Poccuiickme
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1 3apyOesKHbIe MCCIeI0BaTeINM aKTMBHO M3YUaloT IIpo6ieMy IepeBoa TeEXHMUECKUX TeK-
CTOB, IIpeJjiarasi pa3sHoo6pasHbie MHHOBAIMOHHbIE ITOAX0abl. Hanbosiee BasKHbIM SIBJISIETCSI
TO, UTO COUETAHME UeJIOBEUeCKMX KOMITETEHIIMIA ¥ JOCTMKEeHN B 06J1aCT MICKYCCTBEHHOI'O MH-
TeJJIEKTA CITOCOOHO 3HAUYNTETLHO ITOBBICUTh KAUECTBO MIEPEBO/IA TEXHMYECKOI JOKYMEHTALIIMN.

Tak, ponb KOTHUTUBHBIX aCIIEKTOB B MIePEeBO/ie HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB UCCIeyeTCs
JI. A. HedenoBoit u 1. H. Pemxe: «yCKOpeHMe HAyYHO-TEXHNYECKOTO IIPOrpecca, yCa0XKHe-
HJe TIOTOKA TeXHMYEeCKoi MHOopMalny, a TaKKe aKTUMBHAsI pa3paboTKa aBTOMAaTU3MPOBaH-
HBIX ITePeBOAYECKNX CUCTEM OOYC/IOBIMBAIOT TPeOOBaHME TTOMCKA HOBBIX pellleHuii B 06/1a-
CTY HAYYHO-TEeXHNYECKOro repeBoga. Ocoboe 3HaueHMe MpuodbpeTaeT KOTHUTUBHBIN O/ -
XOJ, K TIepeBOAY C 1L|eJIbI0 PACKPBITUS CYLIIHOCTH ITIePEBOIUECKOrO MPOLecca, BbISIBJIEHUS OC-
HOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTE MepeBOJUeCKMX IPUEMOB, UTO MMO3BOJISIET IEPETH Ha KavyecT-
BEHHO HOBBIV YPOBEHb OCMBICIeHUS lepeBofa» [1, ¢. 91]. Micrionb3oBaHMe JIeKCMKO-IrpaMMa-
TUYECKUX TpaHCcpopMallnii B IiepeBojie TEXHMUECKMX aBUAI[MIOHHbIX TEKCTOB ITPeICTaB/IeHO
B paborte H. B. lHo3eMm1ieBoI1 [2]. O6CY:ROeHMe CI0KHOCTel IepeBoja mpodeccuoHamIbHbIX
TEKCTOB IpejicTaB/ieHo B pabote H. A. CuraueBoit u A. P. BapaHOBOJi: «IIpaBUIbHAS MHTEP-
TpeTalusi HAyYHbIX Y TEXHUUECKMX TEKCTOB JOJKHA ObITh SKBMBAJIEHTHOM, aIeKBaTHOA,
MHOOPMATUBHOI, TOTMYHO U SICHO M3JI0KeHHOi. [I1s1 60j1ee TOUHOTO repeBoja IepeBo/I-
YMKY HeOOXOAMM OITpe/ie/IeHHbII JIEKCMUECKMIA 3armac, BKIOYas CIelaJbHy0 TePMUHOJIO-
ruio» [3, c. 66]. H. A. CuraueBa, M. Kuky u P. A. KnuMoB mccienyioT mpo6aeMbl UCTIOTb30Ba-
HMS MH(MOPMAaIMOHHbBIX TEXHOJIOTHUI1 B TlepeBojie ayTeHTUUHbBIX ITpodeCcCcOHaTbHbIX TeXHU-
YyeCKUX TeKCTOB /ISl BbIOOpa ONMTUMAaTbHOM CHUCTEeMbI MAIIMHHOTO IepeBoa TeXHNYeCKO
JIUTEepaTypsl [4].

O6patumcs K paboTam 3apyO6eskHbIX MTPAKTUKYIOUMUX TIEPEeBOUMKOB U TTepeBOIOBEOB.
BaskKHbBIN acITeKT COTPYAHMYECTBA U 0O0ecrieyeHs KaueCcTBa B MPOEKTaX TEXHMUYECKOTo rmepe-
Bojla o6cyskaaeTcs nmpodeccopom BeHnckoro yuusepcutera Hanna Risku [5]. [Toapo6HbIit
aHaJIM3 TOT0, KaK MallIMHHbIE MIePeBOSUMKI YUaTCs IOHUMMATh TeKCThI, CO3IaHHbIE HA pa3-
HBIX SI3bIKAX, IIPE/ICTaBJIeH B TPyJe UelicKoro uccienosatesns Ivana Kvapilikova «Unsuper-
vised machine translation: how machines learn to understand across languages» [6].

@akyabTeT MMCbMEHHOIO M YCTHOIO IlepeBojia ABTOHOMHOTO YHUBepcuTeTa bapcesioHs! ak-
KyMyJIMpyeT paboThl pa3IM4HbIX aBTOPOB 110 TpobieMe MalIHHOIO NlepeBofia B MaTepua-
7axX MeXAyHapoaHOM KoHbepeHIMM II0 BOIIPOCaM TEXHOJIOTUY ITepeBOAa M JIOKanu3auus
«[lepeBOAYMKY ¥ MALIVMHHDIN IIepeBom» [7].

Vi3y4yeHne MpenMyIecTB ¥ OTpaHMYEHMT MAalIMHHOTO TlepeBo/ia B KOHTeKcTe 3¢hdeKTuBHO-
CTU CTPOUTEIBHOI OTPaC/Iv TPOBOAUT NOKTOP pumocodun YHMUBepcuTeTa HayKu Masnaisum
Jinfang Yao; ee nccinemoBaHme 1okasajuo, YTO MalIMHHbIN [IepeBO, MMeeT CBOM ITpeumyle-
CTBa ¥ HEIOCTATKM, OH obecrieunBaeT 3G (PEKTUBHYI0O KOMMYHMUKALIMIO B paMKax ITPOEKTa,
HECMOTPSI Ha SI3bIKOBbIE Gapbepbl. MallIMHHbBIN IIEPEBO MOXKET MOBBICUTD 3()PEKTUBHOCTD,
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MPOM3BOAUTEILHOCTb ¥ MHOTOSI3bIYHYI0 KOMaHIHYIO paboTy. BbICTPbIN epeBo, TeXHYe-
CKOii MHGOopMaluy, TpeboBaHMii 1 YepTeskeii ClIoCOOCTBYET BhIITOJIHEHMIO IPOEKTa, OJHAKO
MallMHHBIN NlepeBof, MMeeT CBOU HeloCTaTKu. [lepeBo/i TEXHMUYECKOrO U CJIO’KHOTO >KaproHa
TpebyeT TOYHOCTU U yueTa KOHTEKCTa, a KyJIbTYpPHbIe U SI3bIKOBbIe Oapbepbl MHOTJA MOTYT
3aTPYIOHATD IepeBof, [§].

I[TpodeccroHanbHbBIE 6FOPO TIEPEBOIOB TAKKE AEJISITCSI CBOMM OITBITOM PabOThI ¢ cucTemamu VN,
OTMeYasi, YTO MaIIVHHbI ITepeBO, MeHsIeT KOOPAMHATHI ¥ OTKPhIBA€T HOBbIE BO3MOSKHO-
ctu, MHCTpyMeHThI CAT, TepMuHOIOTMYECKMEe 6a3bl JAHHBIX ¥ MHCTPYMEHTBI KOHTPOJIS Ka-
YyeCTBa SIBJISIOTCSI BCIIOMOTaTe/IbHBIMM CPEACTBAMM JIJIsI ITIEPEBOIUMKOB U ITOCTABIIVIKOB
SI3BIKOBBIX YCJIYT, KOTOPBIE MOIEPKMUBAIOT IIPOIIeCC IIePeBo/ia, HO He MCKIIIOUaoT (GakTuye-
CKOTO 9Tarna rnepeBoja. MICKycCTBEHHOMY MHTEJIJIEKTY HEOOXOIMMbI UeIoBeuecKye sSHaHus,
CITOCOOHOCTb AHAIM3MPOBATH TEKCTHI, TPOBEPSTH UX MOJIE3HOCTH, PACIIO3HABATH IBYCMbIC-
JIEHHOCTY ¥ 00'beIMHSITh BCE 3TO B CBSI3HbIE JOKYMEHTHI [9].

CpeJII/I MHOXKeCTBa CYIIeCTBYIOINX LIaT-6OTOB, IIpegHa3HaYeHHbIX OJId I1epeBOoJa TeXHN4Ye-
CKOM OJOKYMEHTaLM, BbIAC/IVM CJIEAYIOME MOOE/ I, KOTOPbI€ XapaKTEPU3YIOTCA YHUBED-
CaJIbHOCTBHIO M HIMPOKUM CIIEKTPOM BO3MOXXHOCTEI:

- Yandex Translate Bot — MHCTpyMeHT, pa3paboTaHHbIV KOMIIaHMel Yandex, obecrieunBaeT
BBICOKYIO TOUHOCTD ITepeBOA TEXHNYECKNX JOKYMEHTOB C pyccKkoro si3bika (PS) Ha MHO-

CTPaHHBIN SI3bIK ¥ 0OPATHO.

- GigaChat — mpogykT, paspaboTaHHblit CoepbaHKOM, IEMOHCTPUPYET BbICOKMIT YPOBEHD
BiangeHus PS v moHMMaHMe pyccKkoit KyJabTypbl, 6;aromapst uemy 4aT-60T adbpekTBeH
IS TIepeBO/ia TEXHMUYECKOI ToKyMeHTaluu ¢ PS Ha pas3inuHble MHOCTPAaHHbBIE S3bIKM.

— ChatGPT - anrmos3sruHbIi 60T OT OpenAl, o61amaeT MMPOKMUM CIIEKTPOM TEMATUK U CITO-
COOHOCTBIO MOHMMAThD ITPOodeCcCHMOHATbHBIN KapToH U crieluduyecKke TepMIHbL. B HEKOTO-
PBIX CJTyYasiXx BO3HUKAIOT TPYJHOCTY C TOUHOCTHIO BhIPAXKeHMSI pyCCKUX 000POTOB peun rmpu

nepesoje Ha P4I.

- Google Translate API — o6;iaunast cucrtema nepeBona Google, o6ecrieunBaeT JOCTYI

K MHOTOYVIC/IEHHBIM SI3bIKaM ¥ TIOJePKMBAETCSI MHOXKECTBOM cepBuCcOB. CrucreMa ygo6Ha
IJ1sl IePEeBO/IA TEKCTOB 6OIBLIOT0 06beMa 32 KOPOTKMIT IPOMEKYTOK BpeMeHM, OTHAKO Ka-
YeCTBO MepPeBOa OTENbHBIX (YPAarMeHTOB TEKCTA MOKET GbITh HEBBICOKMM.

Cpem/l MpenmyiiecTB an—6OTOB, KOTOpbIE ITIO3BOJIAIOT peliaTh 3aJaul repeBoJa TeEXHN4Ie-
CKOM OJOKYMEHTALMM BbIAETIMM CJIEOVIONINE:

— aBTOMaTHM4YeCKoe paCIilo3HaBaHMe sI3bIKa. Bnaronapﬂ 6bICTpOMy oIrpeneyieHIo MHOCTPpaH-
HOTI'O A3bIKa pa60Ta € 4aT-60TOM IO3BOJISIET MTHOBEHHO IMPUCTYIIUTD K IIEPEBOOY,



JHoxnane! bamkupckoro yausepcurera. 2026. Tom 11. Nel 88

— 6pIcTpas 06paboTKa 3aIpoCoOB. 3a KOPOTKMIT IPOMEKYTOK BpeMEeHM UaT-60ThI CITOCOOHDI
00pabaThIBaTh O60JIbIINE 0ObEMBI TEKCTA;

— MHTEPAKTUBHOCTH B3aMMOZ e CTBYS. BO3MOKHOCTb YTOUHEHMS MHGOPMAaIUy, He06X0aM-
MO JIJIST TIepeBOo/ia C 1e/IbI0 ITOBBIIIEHNSI TOYHOCTH.

Cormacumcs ¢ O. A. bamkuposoii u T. H. [llapanoBoii B TOM, UTO «HAayYHO-TEXHUUYECKUIA 1e-
peBoJi OT/INYAETCS OT IPYIUX BUAOB IlepeBoia CBOMMM JIEKCUUEeCKMMMU, TpPaMMaTUYeCKUMU
Y CTUIMCTUYECKMMY 0COOEHHOCTSIMU U TpygHOCTIMM» [10, c. 86]. TexHMUecKye JOKYMEHTBI
XapaKTepU3YyI0TCS PSIOM 0COOeHHOCTeN, YCIOKHSIOIMX IIPolLiecc repeBoia; 00paTuMcst

K crienyduyeckyM acrieKTaM IepeBojia TeXHNYEeCKOii JOKYMeHTal N,

1. ®opmaTupoBaHMe U CTPYKTypa JOKYMEHTOB. BaXkHO COXpaHUTh CTPYKTYPY 1 oopmiie-
HMe VCXOJHOTO TEKCTa.

2. CobitoeHe HOPM MeXIyHapOAHOrO MpaBa U CTaHAAPTOB. [IOKyMeHThI 4acTO perjiaMmeH-
TUPYIOTCS MeXOYHAPOSHbIMU cTaHAapTamu [11], Hanpumep:

— MesxxnyHapogHas opranm3aius no crangaptusauyuu (MCO);
— MeskmyHapogHas 3jeKTpoTexHudeckass kommccus (MIK);

— MexXXnyHapOogHbI COr03 3y1eKTpocBsa3u (MCD).

3. CrieuMann3upoBaHHas TepMUHOIOTHS. [I71s1 aleKBaTHOTO MepeBojja He0OX0aMMO 3HaHMe
CTIeLMaIbHOV TePMUHOJIOTMM KOHKPETHO OTpac/iv HayKu U TeXHUKU. TeXHUUeCKUM TeK-
CTaM IPUCYIIA CTPOrasi TOUHOCTh GOPMYIMPOBOK: KaXkIasi TepMUHOIOTMYECKasl eAMHUIIA
IOJIKHA OBITH MepeiaHa B epeBojie TOUHO ¥ OAHO3HAUYHO. [Ipy 9TOM Ha6MI0IAI0TCS CIey-
I0IIMe TTPO6JIEMBI ITePeBO/IA TEXHUUECKUX TEPMIUHOB:

— HEeCOBIIaJeHNe JIEKCUYECKON CTPYKTYPbl TEPMUHOB B UCXOLHOM si3bike (MS1) u s13bIKke Tie-
pesopa (I14);

— TepMuHbI B VS 1 I151 MeroT OMOHMMMYHbBIE 3HaUeHMs. Harpumep, B CJioBape B KaueCTBe
CMHOHMMOB OJHOTO U TOXe TepMMHa [IpeCTaBlIeHbl HECKOJIbKO SKBUBAJIEHTOB, KOTOPbIe
B peaJibHOM JIUCKYpCe MMeIOT abCOMIOTHO pa3Hbie, OMOHMMMUYECKYE 3HAUeHMS;

- B [I] HeT skBUBaneHTa Tepmunuy 14;
- B II§I oTmMeuaeTcs cuHOHUMMSA TepMuHa WS,
- B VS n IT cymecTByeT pasHOe KOJIMYeCTBO 3HaUYEeHUI Y OJHOTO M TOT'O JKe IIOHATHUS ;

— HeCOBIIaZieHye VCII0/Ib30BaHNs TEPMMHA B pealbHOM CIIelaIbHOM AVICKYpCe ¥ SKBYBa-
JIGHTOB, IIPe/JIO’KeHHBIX B CJI0Bapsx [12].
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Kak mumryT O. A. bamkupoa u T. H. IllapamnoBa, «mpu repeBofe UCIOAb3YKTCS TOTOBbIE
TepMMHbI U3 TAHHO OTpacay Hayku U TeXHMKU. OHAKO /i1 MPaBUJIbHOTO epeBojia HeooO-
XOJVM He TOJIbKO 3amac ClelMaibHbIX 3HAHMI 10 TEXHUKE, HO ¥ YMeJIO€e M10JIb30BaHMe CJI0-
BapsAMMy, a TaKKe 3HaHMe IIpeiMeTa, 0 KOTOpoM uuet peub» [10, c. 87].

T'oBOpSI 0 IEPEBOTE TEXHMYECKMX TEKCTOB, BAXKHO 0OPATUTHCS K KATETOPUM IUCKYPCUBHOCTH.
Tak, B TpakTOBKe B. E. UepHSIBCKOI «AMCKYPCMBHOCTDb O3HAYaeT IIOHMMAaHMe TEKCTa He KaK U30-
JIVIPOBAHHOM eVHUIIbI, HO KaK COCTaBHO YaCTV MeTaTeKCTOBOro equHCTBa» [13, ¢. 121], yTo
03HavaeT ero OTKPBITOCTb MeTaCUCTeMe IMCKYPCOB KaK COBOKYITHOCTHU COZlep>KaTelbHO OfI-
HOpPOIHBbIX TeKCTOB. JI. B. KyiiHnHa, Y. C. I'puropbeBa Takke IMOog4YepKMBAIOT 3HAYMMOCTb
IVCKYPCUBHBIX ITApaMeTPOB TEXHUYECKOIr'0 TeKCTA U TEXHMUYECKOrO IlepeBoa B CBOel pa-
60Te, MOCBSIIIeHHOV (OPMMUPOBAHMIO KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH TTlepeBOgUMKA
TEXHUYECKUX TEKCTOB: «MCCAeNOBaHME TEKCTA B €TI0 MPOIeCCyaabHOI MpUpoie TpebyeT ero
COOTHECeHMS C IVCKYPCOM, B TAHHOM CJly4yae C TeXHUUYEeCKUM IUCKypcom» [14, c. 187].

JIJ11 OLIEHKM MPUMEHMMOCTY YaT-60TOB B MMCbMEHHOM IT€peBO/Ie TEXHUYECKMUX TEKCTOB
OB ITPOBE/IEH SKCIIEPUMEHT C MCITOIb30BaHMEM BbIOOPOUYHBIX 0OPA3II0B ayTEHTUYHO TeX-
HUYEeCKOJ JOKyMeHTalumu 13 cepbl MeTa/UTypruy U3 IepeBoIuecKoii MpakKTUKMU aBTopa
HaCTOSIIEro uccienoBanus. [IpuBeseM HEKOTOPbIE IIPUMeEPbI YCITEIIHOTO U HEYCIIENTHOTO
repeBoa TeEXHNYECKUX TeKCTOB C IIOMOII[bI0 YaT-00TOB, MPOM/UTIOCTPUPOBAB C/Tydyan Ipa-
BWJIBHOTO M HETIPAaBUJIbHOT'O UCIIOJIb30BAHUS BAPMAHTOB MepeBO/ia Crelaan3upoBaHHONM
TEePMMHOIOTUHU B SI3bIKOBOV nape pycckuii (PSl) <> anrnuiickuii (AS):

1. Opurunan: The steel contains 0.1% carbon, which improves its hardness and wear re-
sistance.

[epeBon: Craip cogepxurt 0,1% yriaeposaa, 4to yIyquiaer ee TBepaoCTb M H3HOCOCTOHKOCTb.

[lepeBop, ameKkBaTeH, UCI0JIb3YETCS NTPaBUIbHAS CIeLiMalbHasi TEPMUHONOTHUS ( YI/IEPOS,
TBEPAOCTb, H3HOCOCTOHKOCTB), COOTBETCTBYIOIIAs MTPOodeCcCMOHaTbHOMY YPOBHIO TEXHUKOB-
MeTaJTyproB.

2. OpI/II‘I/IHaJ'IZ HcxonHpri marepna riogBeprajiu BaKyyMHUPOBaHUIO JJ14 YAa/IeHIA HpMMeCeﬁ
M ra3osB.

[lepeBon: The raw material was subjected to vacuum degassing to remove impurities
and gases.

[TepeBo[ afieKBaTeH, MTOCKOJIbKY MCIT0Ib30BAH BEPHbBIN BApUAHT IMepeBoia TepMUHA vacuum
degassing.

3. Opurunan: This manual provides detailed instructions for assembly, operation, mainte-
nance, and troubleshooting of the equipment.
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[lepeBop: /faHHOE pyKOBOACTBO COAEPXKHUT MOLPOOHOE OMHUCAHME MPOLENYP COOPKH, IKCILIY-
arami, OOCAVKUBAHMA 1 YCTPAHEHVS HEHCIIPABHOCTEN 000Dy JOBAHHA.

[lepeBop nmpex ioskeHNs afileKBaTeH, B C/Tyyae BbITOJHEHMS ITepeBoja JaHHOTO (pparmeHTa
TeKCTa He C MoMoIIbio VM, a MoIHOCTHIO YeJIOBEKOM, MOXKHO ObIJIO 6bI TOBOPUTH O IIpUMe-
HEHUY HeO0OXOAMMBbIX TpaHChOPMaLNil ISl TOCTVDKEHUS aieKBaTHOCTY IepeBo/ia.

4. OpuruHan: IIpuHIHIT pabOTHI IPHO0PA OCHOBAH HA B3aHMOAEHCTBHH 5/IeKTPOMATHHUT-
HOro 1oJig ¢ MpOBOAHHUKOM, ITOMEIJEHHBIM B MATHUTHOE ITOJIE.

[lepeBon: The operating principle of the device is based on the interaction between an elec-
tromagnetic field and a conductor placed in a magnetic field.

B 11e;10M 1epeBo, MOKHO CUMTATh aJIeKBaTHBIM, KOPPEKTUPOBKM TpeOyeT MUCIT0Ib30BaHMe

Heollpe/ie/IeHHOTO apTUKJIS Tiepe] CJIOBOCcOYeTaHueM magnetic field v 3aMeHbl ero Ha orpe-
JleJIeHHbBI apTUKIb the. TeKCT OpueHTUPOBaH Ha MpodeCcCOHATbHOTO MOTyJYaTes, Clelu-
aJIMCTa C TEXHMYECKUM 06pa3oBaHMeM, KOTOPbI 6e3 Tpyaa IToiMeT OIpee/IeHHbI XapaKTep
cJIoBocoueTaHus placed in a magnetic field, omHaKO KOHTEKCT U MpaBuia rpaMMaTUKY aHTINi-

CKOTO SI3bIKa TPEOYIOT MCITO/Ib30BAHMSI OIIPEAEIEHHOTO apTUKIIS B TAHHOM IPEIIOKEHNUMN.
5. Opurunan: Heat treatment was performed at 900 °C to increase ductility.

[lepeBon: Termroobpaborka 6p11a BeIITOJIHEHA rIpy Temmeparype 900 °C a1 yBeJandeHIUS
2/TACTHYHOCTIL.

B maHHOM IIpMMepe UCI0/Ib30BaH HEKOPPEKTHBIN TEPMUH 21aCTHYHOCTH BMECTO TepMMHA
I1aCTHYHOCTD. TePMUH 9/1aCTHYHOCTH OTHOCUTCSI K BOCCTAHOBJIeHNIO (OpMbI MeTaslia Mo-
CJie CHSITUSI HarPy3KHM, TOTJIa KaK IIACTHYHOCTh O3HAUaeT CII0OCOOHOCTh 1eOpPMMUPOBATHCS
6e3 paspylieHus. DTOT IepeBO/, TOKa3bIBAET OrpaHMUeHMe YaT-60TOB B TIOHMMaHUM CeMaH-
TUKMU CTIeIMaTN3VPOBAHHBIX TEPMUHOB.

6. OpurnHan: TexHosIor s BKIIF0YAeT ITall TEPMOOOPAOOTKI C ITOC/IEAYVIOILHM 3aKATHBAHIEM.
IlepeBop: The technology includes a stage of heat treatment followed by quenching.

B manHOM mpumepe BbIOOp TepMuHa Aeat treatment ageKBaTeH, OJJHAKO, CIIOPHBIM SIBJISIETCSI
repeBof, CYyIeCTBUTEIbHOTO 3aKa/IHMBAH/ €. KOHKPETHO B 3TOM CTydae He06X0aMO BbIOPaTh
BapuaHT quench-hardening nu6o hardening, Ho He quenching. TepmuH quenching noapasy-
MeBaeT ObICTpOe OXJIaxkaeHe, 3aKaaMBaHMe B Cpefie; 9TO CIelMaan3POBaHHbIN TeXHNYe-
CKUIt TePMMH U3 06/1aCTV METaJTypruu, KOTOPBI 0003HAUaeT MpOoIiecc ObICTPOTO OXJIasKIe-
HMSI MeTajia (Kak IpaBuiIo, B Bofe wiu Macie). Hardening — 3akajika, yimpouHeHMe, 3aKaim-
BaHle, ITOBBIIIEHNME TBEPIOCTI. B ommcaHmy JaHHO TEXHOJOTUM BaXKHO IMOTUYEPKHYTh
TBEPA0E COCTOSTHME MeTaslIa. [Ipymep paboThl UaT-60Ta IEMOHCTPUPYET «COCKATb3bIBaHME

C YPOBHS 1I€JIOCTHOT'O OXBATa OIMMCbhIBAEMOTIO ABJIEHMA MIM CUTyall 1O YPOBHA I1epeaaun
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OTHeJIbHBIX (DparMeHTOB 6e3 yJyeTa CBsI3M C L[eJIOCTHBIM 06pa3om» [15, c. 49]. UckyccTBeH-
HbIVi MHTEJUIEKT 0Ka3aJIiCsl HeCriocoOeH MmoAo0paTh aleKBaTHbIV BapyaHT IepeBoja, YTo
MOAYEePKUBAET 00513aTeIbHOCTD ITOCTIIEPEBOAYECKOTO aHAIM3a Y PeJaKTMPOBAHMS TEKCTA
repeBoza YeioBeKOM, IMpodeccruoHaaIbHbIM MePEeBOJUMKOM CO 3HaHMEM CrelnbUKM TEXHO-
JIOTUY U UCTIOJIb3YEMOV CITeIMaIM3UPOBAHHOM TepMUHOIOTUN. [1J1s1 3 HEKTUBHOTO MUCITOb-
30BaHMSI 4YaT-00TOB B ITePEBO/IE TEXHUYECKMX TEKCTOB BaXKHO HAJIMUMe BCTPOEHHOJ CIlenya-
JIN3UPOBAHHOM TEPMUHOIOTUMN, OTHAKO JaKe 3TO He SBJISIETCS TapaHTHUel CTOTIPOIIEHTHO
aJIeKBaTHOT'O KaUeCTBEHHOTO MepeBo/ia, 4aT-00T IO/DKeH 00/1aaTh YMEHMEeM BOCIIPUHM -

MaTb KOHTEKCT TEPpMIMHOJIOTMYECKNX eJMHNII.

HpeI/IMYH_[eCTBa yaT-60TOB OJId 1epeBoJa TEXHNUYECKUX TeKCTOB HECOMHEHHDBI, MEXIY TEM
BCe elle eCTb OrpaHMYeHN, BJAMAIOIINMEe Ha KaueCTBO I1epeBoJa TeXHUYECKOMn JOKyMEHTalMn

" cHIsKeHMe 3P heKTUBHOCTY MX MPUMeHeHMsI [J1s TTlepeBo/ia TeEXHUUeCKOM JOKYMeHTaIN:
— HeAOCTATOYHAs CITOCOOHOCTD Mepe/iaBaTh CTUJIMCTUKY OPUTMHAIBHbBIX IOKYMEHTOB;
— HM3Kas QanTauusI K U3SMEHEHUSIM TEPMUHOJIOIMYECKMX 6a3 B KOHKPETHO# OTpacin;

— 3aBMCHMMOCTB OT JOCTYITHOCTHU Cl'IeI.U/IaJII/ISI/IpOBaHHOﬁ TEPMMUHOJIOTUN. Ecin TEePMMHOJIO-
rvs, UCIoJib3yemad B TEKCTE, Y3KOCIIEMa/JIbHa, YyaT-60ThI MOTYT CTAJIKMBATBCA C l'IpO6J'I€MOI7[

BbIOOpA MPaBMILHOIO BapyaHTa IIepeBoya;

— HECIoco6HOCTh YUUTBIBATb KOHTEKCT. Yar-60TaM CBOJICTBEHHO M30/IMPOBaHHOE BOCIIPpUA-
THe OTOEe/bHbIX CbpaI‘MeHTOB TeKcTa 6e3 yueTa O6IJ.[€I‘O KOHTEKCTa JOKYMEHTA; OTPaHUYECH-
HbIE CITOCOOHOCTY K IIOHMMAaHMI0 KOHTEKCTA CJI0XKHOTO TEXHNUYECKOTO TepMMHa IIPpUBOIAT

K BbIOOPY HEBEPHOT'O BapMaHTa IepeBoja;

— TPYAHOCTHU ITepeBojia ab6peBUaTyp M COKpAIeHMIA.

YcTaHOBJIEHHbBIE OIrpaHMYEHMS UCITOTIb30BaHMA yaT-60TOB OJId repeBoaa TeXHUYECKO O0-
KyMeHTaluumn IIoOA4Y€PKMBAOT BA)KHOCTb HAJIMUNS IOIOJTHUTEIbHOM IMIPOBEPKU N KOPpEeKUIUMN

YE€JIOBEKOM-IIEPEBOAUYMKOM.

Takum 06pa3oM, UCTI0JIb30BaHNe YaT-00TOB 3HAUMUTENBbHO YCKOPSIET MPOIeCcC IepeBo/ia Tex-
HUYECKOJ JOKYMEHTAIUM, IIPY 9TOM Pe3y/IbTaT paboThl TPEOYET ITPOBEPKIU U KOPPEKTH -
poBKu. Hcrionb3oBaHMe 6a3bl CrIeNMaIM31POBAHHBIX TEPMUHOB B UaT-60Te IIPY KOHTPOJIEe
repeBOAYMKA-Ue0BeKa MOKeT TOMOYb MOBbICUTDb HaJIEXKHOCTb 1 KaUeCTBO aBTOMaTuue-
CKoro rnepeBoja. [lepcniekTrBa Mcc/ie0BaHMs BUAUTCS B pa3paboTKe MeTOI0IOTUY TECTUPO-
BaHMSI IPOM3BOIUTETLHOCTM YaT-60TOB ¥ MOBbIIIeHNS 3DPEKTUBHOCTY CO3IaHMSI CTIeIIMAITb-

HBIX 3aITPOCOB-IIPOMTOB [IJIs1 BEPHOM MHTEPIIpeTalyy CJI0SKHOM TEXHUUECKO TePMUHOJIOTUMN.
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(mokT. dumaoi. HayK, moil. 3. 0. HoBukosa).

Applicability of chatbots
for technical documentation translation
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The article explores the potential of chatbots for translating technical documenta-
tion. It examines the key requirements for technical documents, specific features
of their translation, and existing solutions for automating the process. A compara-
tive analysis of the advantages and limitations of chatbots is provided using

the example of translating authentic texts from the metallurgy industry, and rec-
ommendations are offered for improving their effectiveness in translating special-
ized technical texts.
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